
RIFLE CASE HOLDERS - 378 WEATHERBY MAGNUM FIRED CASE
HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber of
a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent results
and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases. NEW
Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full length
sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or Full
Length sized cases.

Attributes

Name: 378 WEATHERBY MAGNUM FIRED CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749001631
Mfr. No.: CH-378WBY
Cartridge: 378 Weatherby Magnum
Case Type: Fired
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 28mm
Shipping length: 51mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters für die .378 Weatherby Magnum.
Dieser Hülsenhalter wurde entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Möglichkeit zum Trimmen, Reaming der
Zündlochbohrung, Reaming des Nackens und Entgraten Ihrer Hülsen zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie den Hülsenhalter vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie den Hülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von unnötigen Ablenkungen ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit dem
Hülsenhalter arbeiten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Hülsenhalter nur mit Hülsen, die für das Modell geeignet sind (z.B. Fired, New, Neck oder
Full Length große Hülsen).
Stellen Sie sicher, dass die Hülsen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind, bevor Sie sie in den
Hülsenhalter einsetzen.
Üben Sie beim Trimmen keinen übermäßigen Druck aus, um eine Beschädigung des Hülsenhalters oder der
Hülsen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Hülsenhalter stabil auf einer festen Unterlage steht, um ein Verrutschen während
der Verwendung zu verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des Hülsenhalters:

Platzieren Sie den Hülsenhalter auf einer stabilen, festen Unterlage.
Stellen Sie sicher, dass der Halter sicher befestigt ist, um Bewegungen während der Verwendung zu
vermeiden.

Verwendung des Hülsenhalters:

Setzen Sie die Hülse in den Hülsenhalter ein, wobei Sie darauf achten, dass sie richtig sitzt.
Führen Sie den Trimm oder ReamingVorgang gemäß den Anweisungen des Herstellers durch.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ergebnisse, um sicherzustellen, dass die Hülse die gewünschten Maße
hat.
Nach Beendigung der Arbeiten entfernen Sie die Hülse vorsichtig aus dem Hülsenhalter.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Hülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt nicht zu
schädigen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
Ihren Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen Hilfe in Anspruch nehmen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters von entscheidender
Bedeutung ist. Halten Sie sich immer an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holder

Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder for your reloading needs. This product is designed to
provide precision and consistency in trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring of your fired
cases. This guide contains important safety instructions and guidelines to ensure the safe use of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the L.E. Wilson Rifle Case Holder by following all instructions provided.
This product is intended for use with nonfood items and must be used in accordance with safety guidelines.
Enhanced Recalls: Be aware that in the event of a safety concern, standardized recall notices will be issued.
Please stay informed about any potential recalls.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra caution should be taken when used around vulnerable groups, such as
children. Keep out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the designated EU contact point provided by the
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on any unsafe products through the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The product is designed for use with fired cases and may not be suitable for all types of cases. Ensure
you are using the correct type of case holder.
Improper use may lead to injury or damage to the product.

Avoiding Hazards:

Always inspect the case holder for any damage before use. Do not use if any parts are broken or worn.
Ensure your workspace is clean and free of obstructions to prevent accidents.
Use eye protection when trimming or reaming cases to protect against flying debris.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage



Installation:

Ensure that the L.E. Wilson Rifle Case Holder is compatible with your specific case type (Fired, New,
Neck or Full Length sized).
Follow the manufacturer's instructions to securely mount the case holder onto your trimmer.

Usage:

Place the case securely in the holder, ensuring it is properly supported.
Perform trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and deburring as needed, following the
specific instructions for your trimmer.
Always maintain a firm grip on the trimmer and the case holder during operation.

PostUsage Care:

After use, clean the case holder to remove any debris or residue.
Store the case holder in a dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the L.E. Wilson Rifle Case Holder in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, please ensure it is disposed of safely to prevent injury or
environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the L.E. Wilson Rifle Case Holder, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the L.E. Wilson Rifle Case
Holder. Thank you for your attention to safety. Enjoy your reloading process!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Soporte de
Funda para Rifle L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum
Fired Case Holder

Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum Fired Case Holder. Este
producto ha sido diseñado para ofrecer precisión y uniformidad al recortar tus fundas. Para garantizar un uso seguro
y efectivo, es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el soporte solo para el propósito especificado: recorte, reamado de la cavidad del fulminante, reamado
del cuello y desbarbado de fundas.
En caso de duda sobre el uso seguro, consulta a un profesional o al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad y guantes al manipular las fundas y el soporte.
No fuerces el soporte si encuentras resistencia al colocar la funda; esto puede causar daños al soporte o a la
funda.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de comenzar.
No utilices el soporte en un entorno húmedo o con materiales inflamables cerca.
Si experimentas cualquier tipo de mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y consulta la
información de contacto para soporte.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Elige un área de trabajo bien iluminada y organizada.
Asegúrate de tener a mano todas las herramientas necesarias.

Instalación del Soporte:

Coloca el soporte en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté bien fijado y no se mueva durante su uso.

Uso del Soporte:

Inserta la funda en el soporte, asegurándote de que esté bien ajustada.
Realiza el recorte, reamado o desbarbado según sea necesario, siguiendo las instrucciones del
fabricante.
Retira la funda del soporte con cuidado para evitar lesiones.

Finalización:

Limpia el soporte después de cada uso para mantenerlo en buenas condiciones.
Almacena el soporte en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No arrojes el soporte en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes alguna pregunta o inquietud sobre el uso seguro de este producto, te animamos a que te pongas en
contacto con el fabricante o el distribuidor autorizado. Ellos podrán proporcionarte la asistencia necesaria y
responder a tus dudas.

Recuerda siempre seguir estas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del soporte de funda
para rifle L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum Fired Case Holder. Tu seguridad es lo más importante.



1.  

2.  

Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche L.E.
Wilson 378 Weatherby Magnum

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche L.E. Wilson pour le 378 Weatherby Magnum. Ce produit est conçu pour
maintenir la cartouche lors de diverses opérations de rechargement. Pour garantir une utilisation sécuritaire et
efficace, veuillez suivre attentivement les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les cartouches spécifiées.
Vérifiez régulièrement l’état du support de cartouche pour détecter tout signe d’usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Utilisez le produit dans un environnement bien éclairé et propre.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de ce produit.
Ne touchez jamais le support de cartouche pendant le processus de rechargement si des cartouches sont en
place.
Assurezvous que la zone de travail est exempte de distractions et d'obstacles.
Ne forcez jamais une cartouche dans le support ; cela pourrait endommager le produit ou entraîner un
accident.
Si vous remarquez un fonctionnement anormal, cessez immédiatement l'utilisation et inspectez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support de Cartouche:

Placez le support sur une surface plane et stable.
Assurezvous que le support est bien fixé et ne bouge pas lors de l'utilisation.

Utilisation du Support de Cartouche:

Insérez délicatement la cartouche dans le support.
Utilisez le reamer de poche d'amorce et le reamer de col selon les instructions du fabricant.
Effectuez le rognage avec précaution, en veillant à ce que la cartouche soit bien maintenue.
Après l'utilisation, retirez la cartouche du support et nettoyez le produit si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en métal et en plastique.
Si le produit est endommagé ou usé, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact local
de l'UE.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du support de
cartouche L.E. Wilson.
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Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per Cartucce
L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum Fired Case
Holder

Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per il supporto per cartucce L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum Fired Case
Holder. Questo prodotto è progettato per garantire un'elevata precisione e uniformità durante la rifilatura delle
cartucce. Per garantire un uso sicuro e corretto, è fondamentale seguire le linee guida di sicurezza e le istruzioni
fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto per cartucce solo per le cartucce specificate.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il supporto per cartucce lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Verifica periodicamente il prodotto per eventuali segni di usura o danno.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamento.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso del supporto per cartucce.
Assicurati che il supporto sia ben fissato e stabile prima di procedere con la rifilatura.
Non forzare la cartuccia nel supporto; assicurati che sia della dimensione corretta.
Non utilizzare il supporto per cartucce con materiali non compatibili o danneggiati.
Segui le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia del supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Supporto

Rimuovi il supporto dalla confezione e controlla che non ci siano parti danneggiate.
Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.

Installazione della Cartuccia

Prendi la cartuccia da rifilare e assicurati che sia della dimensione corretta (378 Weatherby Magnum).
Inserisci la cartuccia nel supporto facendola scorrere delicatamente fino a quando non è ben
posizionata.

Utilizzo del Supporto

Utilizza gli strumenti di rifilatura appropriati per eseguire le operazioni desiderate (rifilatura, fresatura del
foro del percussore, ecc.).
Controlla frequentemente la cartuccia per assicurarti che rimanga saldamente in posizione durante il
processo.

Rimozione della Cartuccia

Una volta completata la rifilatura, rimuovi delicatamente la cartuccia dal supporto.
Controlla la cartuccia per eventuali difetti prima di utilizzarla.

Istruzioni per lo Smaltimento



Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Se il supporto per cartucce è danneggiato e non può più essere utilizzato, smaltiscilo in conformità con le
normative sui rifiuti elettronici e sui materiali non tossici.
Non gettare il supporto per cartucce nell'ambiente; assicurati che venga smaltito in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore locale o il produttore. Assicurati
di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare la tua richiesta.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del supporto per cartucce L.E.
Wilson 378 Weatherby Magnum Fired Case Holder. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum Fired Case
Holder

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Uchwytów na Łuski L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum Fired Case Holder. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym trzymaniu łusek podczas obróbki. Proszę zapoznać się z poniższymi
instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Zawsze obserwuj otoczenie podczas pracy z narzędziami i akcesoriami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj uchwytów tylko z łuskami, które są odpowiednie do modelu 378 Weatherby Magnum.
Unikaj używania uszkodzonych lub zdeformowanych łusek.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy.
Nie przekraczaj maksymalnej siły nacisku podczas używania narzędzi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do przycinania, wiercenia i usuwania zadziorów.

Mocowanie Łuski:

Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest dobrze osadzona.
Zaciśnij uchwyt, aby zabezpieczyć łuskę, ale nie używaj nadmiernej siły.

Obróbka Łuski:

Przeprowadź proces przycinania, wiercenia otworów na spłonki i usuwania zadziorów zgodnie z
instrukcjami konkretnego narzędzia.
Regularnie sprawdzaj, czy łuska jest stabilna w uchwycie podczas pracy.

Po Zakończeniu Pracy:

Ostrożnie zwolnij uchwyt, aby wyjąć łuskę.
Oczyść uchwyt z resztek łusek lub zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Używane uchwyty na łuski powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj uchwytów do ognia ani nie wystawiaj ich na działanie wysokich temperatur.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dystrybutorem.



Dzięki przestrzeganiu powyższych wskazówek możesz zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z Uchwytów na Łuski L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum Fired Case Holder.
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RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 378
WEATHERBY MAGNUM FIRED CASE HOLDER
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 378 WEATHERBY MAGNUM FIRED CASE HOLDER tuotteen
käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttötietoja, jotka auttavat sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten koteloiden trimmaamiseen ja laajentamiseen.
Seuraa aina valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tai muokkaat hylsyjä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Älä yritä muokata tuotetta tai sen osia.
Varmista, että työskentelypinta on vakaa ja turvallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen asennusta.
Aseta hylsy pidikkeeseen siten, että se tukee hylsyn runkoa.
Tarkista, että hylsy on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain hylsyjen trimmaamiseen, laajentamiseen tai deburringiin.
Seuraa huolellisesti trimmaus ja laajennusohjeita varmistaaksesi tarkkuuden.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi hylsytyyppiin (esim. Fired case).

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita
hävittämisestä.
Varmista, että kaikki tuotteen osat hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota sinulle
tarvittavat tiedot ja avun.

Kiitos, että valitsit RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 378 WEATHERBY MAGNUM FIRED CASE HOLDER
tuotteen. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för L.E. Wilson 378 Weatherby
Magnum Fired Case Holder

Introduktion
Tack för att du har valt L.E. Wilson Rifle Case Holder. Denna produkt är utformad för att hålla hylsan på plats under
trimning, primer pocket reaming, neck reaming och deburring. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast L.E. Wilson Rifle Case Holder enligt instruktionerna i denna manual för att
undvika skador.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentskydd: Var medveten om att detta verktyg inte är avsett för barn och bör förvaras utom
räckhåll för dem.
EUkontaktpunkt: Vid säkerhetsfrågor, kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt land.
Snabbvarningar: Var alltid uppmärksam på snabba uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att hylshållaren är i gott skick innan användning. Inspektera för sprickor eller skador.
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med hylsor för att skydda ögonen från skräp.
Håll arbetsytan ren och fri från skräp för att förhindra olyckor.
Använd verktyget endast för avsett ändamål. Hylshållaren är specifikt designad för neck sized cases.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:

Se till att hylshållaren är ren och torr innan installation.
Placera hylsan i hylshållaren så att den sitter ordentligt.
Kontrollera att hylshållaren är ordentligt fäst i trimmern innan du börjar trimma.

Användning av hylshållaren:

Använd hylshållaren endast med L.E. Wilson Trimmer.
Följ trimmerns instruktioner för korrekt användning.
Trimma hylsan långsamt och kontrollerat för att säkerställa noggrannhet.
Efter trimning, inspektera hylsan för att säkerställa att den är korrekt formad.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera trasiga eller oanvändbara hylshållare enligt lokala avfallsbestämmelser.
Återvinn materialet om det är möjligt. Kontrollera med lokala återvinningscentraler för riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt land för säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av L.E. Wilson Rifle Case Holder.



Návod pro bezpečné používání držáku nábojnic L.E.
Wilson 378 Weatherby Magnum

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili držák nábojnic L.E. Wilson 378 Weatherby Magnum. Tento výrobek je navržen tak,
aby poskytoval maximální přesnost a jednotnost při úpravě vašich nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
správné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro určený účel, tedy pro úpravu nábojnic.
Při používání výrobku se ujistěte, že jste v bezpečném prostředí, kde nehrozí žádné nebezpečí.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškozené části.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před zahájením práce s držákem nábojnic se ujistěte, že máte na sobě ochranné brýle a rukavice.
Nikdy nezapomeňte, že při práci s nábojnicemi je nutné dodržovat bezpečnostní postupy a pravidla.
Při ořezávání a úpravě nábojnic se vyhněte kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi zařízení.
Pokud během používání dojde k jakémukoli poškození nebo poruše, okamžitě přestaňte výrobek používat a
zkontrolujte ho.

Pokyny pro instalaci a používání
Umístěte nábojnici do držáku tak, aby byla správně zajištěna.
Ujistěte se, že držák je pevně uchycen a nehybný během procesu úpravy.
Postupujte podle pokynů pro ořezávání, vyvrtávání zápalek a odhrotování, které jsou součástí výrobku.
Po dokončení úpravy nábojnic důkladně vyčistěte držák a uložte ho na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic L.E. Wilson by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci nebo jinou ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití výrobku se prosím obraťte na příslušného prodejce nebo
výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání držáku nábojnic L.E. Wilson 378
Weatherby Magnum.


